
Wins of Nautilus 

* Certains boutons, afficheurs ou fonctionnalités pourraient ne pas apparaître. 

  

LEXIQUE 

TERME ANGLAIS TERME FRANÇAIS 

Win up to 10 000x Gagnez un lot pouvant atteindre 10 000 fois votre 
mise. 

Countdown Bomb Feature 

Wild 

Boni Countdown Bomb 

Symbole frimé 

Respin Feature Jeu boni Respin 

Deep Sea Free Spins 

Bonus 

Jeu boni Deep Sea Free Spins 

Symbole boni 

Play Jouer 

Balance Solde 

Win Gain 

Bet Mise 

Buy Free Spins 

Bet per spin 

Total bet 

Buy 

Acheter des parties gratuites 

Mise par partie 

Mise totale 

Acheter 

Settings 

Music 

Sound effects 

Skip intro 

Spacepar to spin 

Réglages 

Musique 

Effets sonores 

Sauter l’intro 

Appuyer sur la barre d’espacement pour commencer 

Autoplay 

Stop on any win 

Single win limit 

Win limit 

Loss limit 

Jeu automatique 

Arrêter après un gain 

Limite de gain unique 

Limite de gain 

Limite de perte 

Bet level Niveau de mise 

You have been awarded [x] free spins Vous avez gagné [x] parties gratuites 

Free Spins [x]/[y] Partie gratuite [x]/[y] 

Multiplier Multiplicateur 

Big win! Gros gain! 

Congratulations! You won [x] Félicitations! Vous avez gagné [x] 



Jouer au jeu 

 Choisissez un niveau de mise. 

 Lancez les cylindres en effectuant l’une des actions suivantes : 

- Appuyez sur le bouton Jouer; 

- Appuyer sur la barre d’espacement (sur un ordinateur de bureau); 

- Définir un nombre de parties automatiques, à partir du menu Autoplay. 

 Lorsque les cylindres tournent, vous pouvez les arrêter en appuyant sur le bouton Jouer. 

 Le mode jeu rapide augmente la vitesse des cylindres et affiche les résultats plus rapidement, sans 
que cela n’ait d’incidence sur ces derniers. 

 Ouvrez les réglages pour activer ou désactiver le mode jeu rapide. 

 Certains de ces réglages pourraient ne pas être offerts dans votre jeu.   

 Toutes vos mises et vos gains sont affichés dans votre devise. 

Réglages du jeu automatique 

 Paramétrez les réglages du jeu automatique.  

En savoir plus sur les réglages du jeu automatique 

 Les réglages du jeu automatique diffèrent d’un jeu à l’autre.  

 Le jeu auquel vous jouez pourrait ne pas contenir tous les réglages mentionnés.  

 Le jeu automatique pourrait ne pas être offert dans certaines juridictions. 

 Le jeu automatique vous permet de jouer automatiquement un nombre défini de parties 
consécutives sans que vous n’ayez à interagir avec l’appareil. 

 Les parties automatiques sont jouées avec la dernière mise que vous avez sélectionnée ou avec la 
mise par défaut du casino. 

 Chaque jeu utilise des réglages de jeu automatique différents.  

 Certains pourraient ne pas être offerts dans votre jeu. 

 Le nombre de parties restantes de votre session de jeu automatique est indiqué dans le jeu. 

 Le jeu automatique prend fin lorsque le jeu boni Free Spins est déclenché. 

Nombre de parties du jeu automatique : Détermine le nombre de parties jouées automatiquement. 

Arrêter après un gain : Le jeu automatique prend fin lorsque vous gagnez une partie. 

Limite de gain unique : Le jeu automatique prend fin si vous gagnez un lot dont la valeur est supérieure 
ou égale à la limite établie. 

Limite de gain : Le jeu prend fin si votre solde augmente et devient supérieur ou égal à la limite établie. 

Limite de perte : Le jeu prend fin si votre solde diminue et devient inférieur ou égal à la limite établie. 

Commencer le jeu automatique 

 Appuyez sur le bouton de jeu automatique.  

 La fenêtre de réglage s’ouvre et vous permet de sélectionner le nombre de parties que vous voulez 
jouer automatiquement et de définir les conditions d’arrêt. 

 Appuyez sur le bouton de réglage du jeu automatique. 

 Appuyez pour confirmer et commencer le jeu automatique.  

 Le jeu automatique commence et se poursuit jusqu’à ce que toutes les parties automatiques aient 
été jouées ou que vous appuyiez sur le bouton Arrêter. 

 Appuyez sur le bouton Arrêter pour arrêter le jeu automatique.  

 Appuyer sur ce bouton n’a aucune incidence sur les résultats de la partie. 

  



À propos du jeu 

 Le jeu Wins of Nautilus est un jeu Megaways™ à six cylindres comprenant le boni Avalanche, le boni 
Countdown Bomb, le jeu boni Respin et le jeu boni Deep Sea Free Spins. Le taux de retour théorique 
moyen pour ce jeu est de 96,10 %. 

 Trois symboles identiques ou plus apparaissant de gauche à droite sur des cylindres adjacents à 
partir du cylindre à l’extrême gauche accordent un lot Megaways™. 

 Tous les symboles des combinaisons gagnantes doivent s’aligner de gauche à droite. 

 Le gain est multiplié par le nombre de symboles gagnants par cylindre, selon la table de paiement et 
le multiplicateur frimé (le cas échéant). 

 Les symboles peuvent apparaître en différentes tailles. La taille d’un symbole n’a pas d’incidence sur 
la valeur du lot associé. 

 Les combinaisons gagnantes et les lots correspondent à ce qui apparaît dans la table de paiement. 

 La table de paiement reflète la configuration de mise actuelle et varie en fonction de la mise totale. 

 Toutes les mises et les gains sont affichés dans votre devise.  

 Les gains sont basés sur la mise totale. Seul le lot le plus élevé de chaque combinaison gagnante 
Megaways™ est accordé. 

 Seule la combinaison de symboles identiques la plus longue accorde un lot.  

 Les gains pour des combinaisons Megaways™ différentes sont additionnés. 

 Le gain maximal possible de ce jeu correspond à 10  000 fois la mise. 

Megaways™ 

 Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique d’une partie gagnante et d’une 
partie non gagnante selon les règles Megaways. 

 Le jeu comporte six cylindres principaux. 

 De deux à sept symboles peuvent apparaître sur les cylindres 1 et 6 à chaque partie.  

 De deux à six symboles peuvent apparaître sur les cylindres 2, 3, 4 et 5 à chaque partie. 

 Un cylindre supplémentaire horizontal de quatre positions apparaît au-dessus des cylindres. 

 Le cylindre du haut contribue aux gains de l’ensemble de cylindres principal en agissant comme une 
rangée supplémentaire pour les cylindres 2 à 5. 

Table de paiement 

 Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement. 

 Dans cette représentation graphique : 

HIGH PAYS = SYMBOLES LES PLUS PAYANTS 

MEDIUM PAYS = SYMBOLES MOYENNEMENT PAYANTS 

LOW PAYS = SYMBOLES PEU PAYANTS 

Boni Avalanche 

 Les symboles des combinaisons gagnantes accordent un lot, puis ils explosent et disparaissent, et de 
nouveaux symboles prennent leur place. 

 Les symboles des cylindres principaux tombent en cascade, et les symboles du cylindre du haut 
arrivent de la droite du cylindre. 

 Les symboles ne se transfèrent pas entre deux ensembles de cylindres. 

 Les gains sont évalués avant que les symboles gagnants explosent. 

 Les nouvelles combinaisons gagnantes sont évaluées après que les symboles sont tombés sur les 
cylindres. 

 Le gain total de la partie est payé lorsqu’aucune autre avalanche n’a lieu. 

  



Boni Countdown Bomb 

 Le symbole Bombe à retardement peut apparaître sur les cylindres 2 à 5 et sur le cylindre du haut.  

 Chaque symbole Bombe à retardement qui apparaît est lié à un compteur Avalanche. 

 La valeur de départ du compteur Avalanche varie de 1 à 4. 

 Lorsqu’une avalanche a lieu, la valeur au compteur de chaque symbole Bombe à retardement sur les 
cylindres diminue de 1. 

 Lorsque la valeur d’un compteur Avalanche atteint 0, le symbole Bombe à retardement 
correspondant explose, ce qui a pour effet de remplir un cylindre de symboles frimés avec un 
multiplicateur frimé correspondant à deux fois la valeur de départ du compteur Avalanche. 

 Si le symbole Bombe à retardement se situe sur le cylindre du haut, il tombe sur l’ensemble de 
cylindres principal avant d’exploser, et un nouveau symbole payant aléatoire le remplace sur le 
cylindre du haut. 

 Lorsque deux symboles Bombe à retardement se trouve sur le même cylindre et que l’un des 
compteurs Avalanche associés atteint 0, un enchaînement d’explosions est provoqué. Lorsque cela 
se produit, les deux symboles Bombe à retardement explosent, ce qui a pour effet de remplir un 
cylindre de symboles frimés avec un multiplicateur correspondant à deux fois la somme des valeurs 
de départ des compteurs Avalanche en question. 

Cylindre rempli de symboles frimés 

 Un cylindre rempli de symboles frimés remplace tous les symboles payants dans l’évaluation des 
gains.  

 Un cylindre peut se remplir de symboles frimés uniquement durant le boni Countdown Bomb, et sur 
les cylindres 2 à 5. 

 Les symboles frimés faisant partie d'un cylindre rempli de symboles frimés multiplient les gains des 
combinaisons gagnantes dont ils font partie par leur multiplicateur frimé. 

 Si deux symboles frimés ou plus font partie d'un cylindre rempli de symboles frimés et qu'ils font 
également partie de la même combinaison gagnante, leurs multiplicateurs frimés sont multipliés 
ensemble. 

Jeu boni Respin 

 Un symbole Respin ou plus apparaissant sur les cylindres 2 à 5 déclenchent le jeu boni Respin.  

 Chaque symbole Respin et de deux à dix symboles aléatoires non gagnants sont retirés, puis une 
avalanche est déclenchée. 

 Cette avalanche fait diminuer la valeur aux compteurs de tous les symboles Bombe à retardement 
sur les cylindres. 

  



Jeu boni Deep Sea Free Spins 

 Des symboles bonis peuvent apparaître sur n'importe quel cylindre du jeu principal et du jeu boni 
Deep Sea Free Spins.  

 Les symboles bonis sont amassés au compteur boni jusqu'à ce qu'aucune autre avalanche n'ait lieu. 

 Les symboles bonis sur les cylindres sont toujours amassés à la fin du jeu boni si le total combiné des 
symboles bonis au compteur boni et sur les cylindres est de trois ou plus. 

 Trois symboles bonis ou plus amassés durant une partie du jeu principal déclenchent le jeu boni 
Deep Sea Free Spins. 

 Trois symboles bonis accordent douze parties du jeu boni Deep Sea Free Spins.  

 Chaque symbole Boni supplémentaire ajoute cinq parties au jeu boni Deep Sea Free Spins. 

 Durant le jeu boni Deep Sea Free Spins, vous obtenez un multiplicateur, qui commence à 1 et qui 
augmente de 1 après chaque avalanche. 

 Tous les gains du jeu boni Deep Sea Free Spins sont multipliés par ce multiplicateur. 

 Trois symboles bonis obtenus durant une partie du jeu boni Deep Sea Free Spin redéclenchent le jeu 
boni Deep Sea Free Spins et accordent douze parties gratuites supplémentaires du jeu boni Deep Sea 
Free Spins.  

 Chaque symbole boni supplémentaire ajoute cinq parties au jeu boni Deep Sea Free Spins. 

 Durant le jeu boni Deep Sea Free Spins, la mise totale, les lots et les combinaisons gagnantes sont les 
mêmes que ceux de la partie ayant déclenché le jeu boni. 

 Le jeu boni Deep Sea Free Spins est joué automatiquement. 

 Le jeu boni Deep Sea Free Spins prend fin lorsqu'il ne reste aucune partie Deep Sea Free Spins ou 
lorsque le gain maximal est atteint. 

Acheter de parties gratuites 

 Durant le jeu principal, vous pouvez acheter des parties du jeu boni Deep Sea Free Spins. 

 Le coût pour l’achat de parties du jeu boni Deep Sea Free Spins est de 60 fois votre mise. Cela 
commence une ronde de jeu au cours de laquelle vous êtes assuré que le jeu boni Deep Sea Free 
Spins sera déclenché. 

 Le taux de retour théorique du jeu lors des parties du jeu boni Deep Sea Free Spins est de 97 %. 

 Les lots varient en fonction de la valeur de la mise par partie. 

Renseignements supplémentaires 

 Toute défectuosité annule jeux et paiements. 

 Les gains sont payés conformément à la table de paiement, disponible dans les écrans d’aide du jeu. 

 Toute partie en cours durant plus de 24 heures sera annulée et la mise engagée sera remboursée. 

 Conformément aux pratiques de jeu justes et équitables, le résultat de chacune des parties est 
entièrement indépendant de celui des autres parties. 

 La probabilité d’obtenir un résultat en particulier est toujours la même au début de chaque partie. 


